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No solo recubierto, sino con una formulación que 
imita los componentes clave de la lágrima para
ayudar a los ojos a sentirse frescos todo el día.1,2,3

Un borde ultra delgado que se adapta a la forma
natural de su ojo para una máxima comodidad al
usar lentes y una sensación casi invisible.2

El material del lente ayuda a proporcionar protección
contra la transmisión de los rayos UV-A y UV-B.1,4

Cuatro zonas estabilizadoras del párpado que funcionan
con su parpadeo natural para una visión consistente,
clara y estable.2

Antioxidantes incrustados dentro del lente para
ayudar a brindar comodidad.1,5

PARA APOYO A LA COMODIDAD
ANTIOXIDANTES

Tecnología multifocal que tiene en cuenta las 
variaciones naturales en el tamaño de la pupila
para garantizar una corrección de visión casi 
personalizada de cerca y de lejos1

PARA VISIÓN MULTIFOCAL
OPTIMIZADO PARA LA PUPILA

PARA ASTIGMATISMO
ESTABILIZACIÓN POR PARPADEO

PARA LA SALUD DE LOS OJOS
BLOQUEO DE RAYOS UV4

PARA COMODIDAD
BORDE INVISIBLE

PARA HIDRATACIÓN
AGENTE HUMECTANTE

Los lentes de contacto de la marca
ACUVUE® te brindan la comodidad y la
nitidez de las INNOVACIONES EYE-INSPIRED™

INSPIRADOS EN LOS OJOS*
L E N T E S  D E  C O N T A C T O

PARA VISIÓN 
MULTIFOCAL

OPTIMIZADO
PARA LA PUPILA

BORDE INFINITO
PARA UNA MAYOR

COMODIDAD

VISIÓN ESTABLE
PARA PACIENTES

ASTÍGMATAS

ESTABILIZACIÓN MEDIANTE
EL PARPADEO PARA

LENTES TÓRICOS

ANTIOXIDANTES
PARA MANTENER
LA COMODIDAD

PARA UNA MEJOR
HIDRATACIÓN

AGENTE
HUMECTANTE1

PARA LA
SALUD OCULAR

PROTECCIÓN UVt

2

*JJV Data on File 2020. ACUVUE Brand - Eye-Inspired Innovations. 1. Agente humectante no aplica para ACUVUE® 2, dado que no lo tiene en su formulación. † Todos los lentes de contacto Acuvue contienen un bloqueador UV que ayuda a proteger 
contra la transmisión de radiación UV perjudicial a la córnea y al interior del ojo. ADVERTENCIA: LOS LENTES DE CONTACTO CON ABSORCIÓN UV no sustituyen los anteojos protectores con absorción UV tales como las gafas de protección o anteojos 
para el sol con absorción UV, debido a que no cubren completamente el ojo y el área de alrededor. Debe continuar usando lentes con absorción UV, según lo indicado. Las imágenes de los productos son para fines ilustrativos ACUVUE®; EYE INSPIRED™ 
INNOVATIONS son marcas registradas de Johnson & Johnson Vision Care Companies, Inc. © Johnson & Johnson de Chile S.A. 2023. Todos los derechos reservados.



Presente en el Portafolio
de Productos ACUVUE®

No solo recubierto, sino con una formulación que 
imita los componentes clave de la lágrima para
ayudar a los ojos a sentirse frescos todo el día.1,2,3

Un borde ultra delgado que se adapta a la forma
natural de su ojo para una máxima comodidad al
usar lentes y una sensación casi invisible.2

El material del lente ayuda a proporcionar protección
contra la transmisión de los rayos UV-A y UV-B.1,4

Cuatro zonas estabilizadoras del párpado que funcionan
con su parpadeo natural para una visión consistente,
clara y estable.2

Antioxidantes incrustados dentro del lente para
ayudar a brindar comodidad.1,5

PARA APOYO A LA COMODIDAD
ANTIOXIDANTES

Tecnología multifocal que tiene en cuenta las 
variaciones naturales en el tamaño de la pupila
para garantizar una corrección de visión casi 
personalizada de cerca y de lejos1

PARA VISIÓN MULTIFOCAL
OPTIMIZADO PARA LA PUPILA

PARA ASTIGMATISMO
ESTABILIZACIÓN POR PARPADEO

PARA LA SALUD DE LOS OJOS
BLOQUEO DE RAYOS UV4

PARA COMODIDAD
BORDE INVISIBLE

PARA HIDRATACIÓN
AGENTE HUMECTANTE

Los lentes de contacto de la marca
ACUVUE® te brindan la comodidad y la
nitidez de las INNOVACIONES EYE-INSPIRED™

INSPIRADOS EN LOS OJOS*
L E N T E S  D E  C O N T A C T O

PARA VISIÓN 
MULTIFOCAL

OPTIMIZADO
PARA LA PUPILA

BORDE INFINITO
PARA UNA MAYOR

COMODIDAD

VISIÓN ESTABLE
PARA PACIENTES

ASTÍGMATAS

ESTABILIZACIÓN MEDIANTE
EL PARPADEO PARA

LENTES TÓRICOS

ANTIOXIDANTES
PARA MANTENER
LA COMODIDAD

PARA UNA MEJOR
HIDRATACIÓN

AGENTE
HUMECTANTE1

PARA LA
SALUD OCULAR

PROTECCIÓN UVt

1. JJV data on file 2018. ACUVUE® Brand - EYE-INSPIRED™ INNOVATIONS. 2. JJV data on file 2018® ACUVUE® Brand Contact Lenses Clinical Performance and Overall Material Properties. 3. No other contact lens manufacturer utilizes high molecular 
weight PVP in their lenses or the patented technologies used to combine it with various lens materials. It is unique to the ACUVUE® Brand. 4. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro clase 1 o 2 que ayuda a proteger contra la transmisión de 
radiación UV perjudicial a la córnea y al interior del ojo. ADVERTENCIA: LOS LENTES DE CONTACTO CON ABSORCIÓN UV no sustituyen los anteojos protectores con absorción UV tales como las gafas de protección o anteojos para el sol con absorción 
UV, debido a que no cubren completamente el ojo y el área de alrededor. Debe continuar usando lentes con absorción UV, según lo indicado. 5. As shown in a laboratory study and on a mass basis.

3 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN
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H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A

ACUVUE® OASYS 1-DAY 
WITH HYDRALUXE™
Comodidad insuperable con la practicidad 
de los desechables diarios*,1

L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  U S O  Ú N I C O  Y  R E E M P L A Z O  D I A R I O

Página | 09

*Diseñado para respaldar las funciones de la película lagrimal.1.JJV datos en archivo 2021. Definición de la Tecnología HydraLuxe® 2. Datos en Archivo 2021. Liberación activada por parpadeo de los agentes humectantes DAILIES AquaComfort Plus en 
comparación con la tecnología LACREON de 1-DAY ACUVUE® MOIST.

PERFIL DEL USUARIO
Para quienes buscan correccion de la visión

y ejercen múltiples actividades todos los días.

H I D R O G E L

1-DAY ACUVUE® MOIST 
WITH LACREON®
Rendimiento probado en el que 
puede confiar2

Página | 11

PERFIL DEL USUARIO
Para quienes buscan conveniencia, 

comodidad y libertad de movimiento.

ÍNDICE



5 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

*. JJV datos en archivo 2021. Lentes de contacto ACUVUE® para ASTIGMATISMO -  Éxito general en la adaptación, posición de la orientación, estabilidad rotacional y desempeño de la visión.  **www.clinicaltrials.gov es un sitio web mantenido por los NIH. 
Los 29 estudios clínicos evaluaron la comodidad  subjetiva como criterio de valoración primario o secundario para la familia de dos semanas  de la marca ACUVUE® OASYS  y para ACUVUE® OASYS 1-day con tecnología HydraLuxe®. Revisión realizada el 
25 de abril de 2021. 1. Afirmación de CSM para la familia de lentes de contacto ACUVUE® OASYS (reutilizables de 2 semanas) y  ACUVUE® OASYS 1-Day con Tecnología HydraLuxe®, utilizando ensayos clínicos citados en www.clinicaltrials.gov

H I D R O G E L

1-DAY ACUVUE®
MOIST PARA 
ASTIGMATISMO CON 
LACREON®
(ETAFILCON A)
Rendimiento probado en el que 
puede confiar mientras mantiene la 
visión clara y estable*

L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  U S O  Ú N I C O  Y  R E E M P L A Z O  D I A R I O

L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  R E E M P L A Z O  P R O G R A M A D O

Página | 13

PERFIL DEL USUARIO
Para quienes buscan tener una visión 

estable con practicidad y comodidad.

H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A

ACUVUE® OASYS CON 
HYDRACLEAR® PLUS
Comodidad insuperable**,1

Página | 18

PERFIL DEL USUARIO
Para quienes poseen un estilo de vida que exige más, de parte 

de los lentes de contacto, como trabajar largas horas frente a 
la computadora, en ambientes secos o con aire acondicionado.



6 ÍNDICE

*www.clinicaltrials.gov es un sitio web mantenido por los NIH. Los 29 estudios clínicos evaluaron la comodidad  subjetiva como criterio de valoración primario o secundario para la familia de dos semanas  de la marca ACUVUE® OASYS  y para ACUVUE® 
OASYS 1-day con tecnología HydraLuxe®. Revisión realizada el 25 de abril de 2021. 1. Afirmación de CSM para la familia de lentes de contacto ACUVUE® OASYS (reutilizables de 2 semanas) y  ACUVUE® OASYS 1-Day con Tecnología HydraLuxe®, 
utilizando ensayos clínicos citados en www.clinicaltrials.gov 2. JJV Datos  en Archivo 2018. Similitudes entre Mucina y Poli(N-Vinil Pirrolidona) (PVP). 3. JJV Datos de archivo 2020. ACUVUE PUPIL OPTIMIZED DESIGN TECHNOLOGY: JJVC Contact Lenses, 
Design Features and Associated Benefits 4. JJV Datos de archivo 2020. ACUVUE® PUPIL OPTIMIZED DESIGN TECHNOLOGY: Lentes de contacto JJVC, características de diseño y beneficios asociados. 

L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  R E E M P L A Z O  P R O G R A M A D O

H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A

ACUVUE® OASYS PARA 
ASTIGMATISMO CON 
HYDRACLEAR® PLUS
Comodidad insuperable mientras mantiene 
la visión clara y estable*,1,2

Página | 20

PERFIL DEL USUARIO
Para usuarios existentes o nuevos, de lentes de 

contacto para astigmatismo, que buscan calidad y 
estabilidad visual en las actividades diarias.

H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A
ACUVUE® OASYS 
MULTIFOCAL CON 
DISEÑO DE PUPILA 
OPTIMIZADA
Visión clara para todas las distancias**,3

Página | 27

PERFIL DEL USUARIO
Para usuarios présbitas que buscan una visión 

clara en todas las distancias, de cerca, de lejos 
y en distancias intermedias.4



7 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

1. JJV datos en archivo 2017. Definición de la Tecnología HydraMax® 2. Nichols J et al. Taller internacional TFOS sobre molestias CL. IOVS 2013;54. 3. JJV datos en archivo  2018. Diseño de lentes de contacto ACUVUE® VITA® para ASTIGMATISMO. 4. 
Datos de archivo JJVC 2017, Desempeño subjetivo y resultados clínicos de ACUVUE® VITA™ Brand Contact Lenses with HydraMax™ Technology for ASTIGMATISM 5. Datos de archivo JJVC 2017, Éxito general de adaptación de las lentes de contacto 
ACUVUE® para astigmatismo, orientación correcta, certeza rotacional y rendimiento visual.

L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  R E E M P L A Z O  P R O G R A M A D O

H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A

ACUVUE® VITA™
Hidratación y comodidad durante todo 
el mes de uso1

Página | 29

PERFIL DEL USUARIO
Para pacientes que desean el esquema de reemplazo y 

asequibilidad de un lente mensual pero quieren evitar la 
pérdida de comodidad a lo largo del mes2

H I D R O G E L  D E  S I L I C O N A

ACUVUE® VITA™
PARA ASTIGMATISMO PERFIL DEL USUARIO
Hidratación y comodidad durante todo 
el mes de uso, manteniendo la visión 
clara y estable1,3

Página | 31

Para pacientes astígmatas que desean el esquema de 
reemplazo y asequibilidad de un lente mensual pero quieren 

evitar la pérdida de comodidad a lo largo del mes1,4,5
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L E N T E S  D E  C O N T A C T O  D E  R E E M P L A Z O  P R O G R A M A D O

H I D R O G E L
ACUVUE® 2 PERFIL DEL USUARIO

Visión clara con una gran relación 
calidad-precio*

Para usuarios con miopía o hipermetropía. Ideales 
para quienes no se adaptan a lentes de contacto 

de hidrogel de silicona.

Página | 36

*JJV Datos en Archivo 2018. Declaraciones de la Marca Principal ACUVUE® sobre el Rendimiento Clínico y las Propiedades Generales del Material.



9 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para quienes buscan corrección de la visión y ejercen múltiples actividades todos los días.

• Un lente nuevo y limpio cada día: salud ocular2

• Tecnología Hydraluxe™, que retiene la humedad en el lente y lo mantiene hidratado por más tiempo: comodidad2

• No acumula depósitos, no requiere estuches, soluciones o cuidados de mantenimiento: comodidad y practicidad2

• Protección UV clase 1: salud ocular3

• Superficie suave y con fricción reducida, la cual hace que el párpado se deslice sobre el lente con más facilidad y menos 
irritación: comodidad2

• Sensación de comodidad y frescura desde el inicio al final del período de uso, debido al agente humectante que 
mantiene la hidratación incorporada al material del lente1

COMODIDAD 
INSUPERABLE CON 
LA PRACTICIDAD DE 
LOS DESECHABLES 
DIARIOS*,1 

ACUVUE® OASYS 1-DAY 
WITH HYDRALUXE™

*Diseñado para respaldar las funciones de la película lagrimal. 1.JJV datos en archivo 2021. Definición de la Tecnología HydraLuxe® 2. MEYLER, J .; VEYS, J. ¿Las nuevas lentes desechables diarias mejoran la comodidad del paciente? Optician. 2006; 
6046 (231): 34-6. 3. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro UV Clase 1 o Clase 2 que ayuda a la protección de la radiación UV a la córnea y a los ojos. Los lentes de contacto que absorben los rayos UV no sustituyen el uso de los anteojos de 
sol con bloqueador UV, ya que los lentes no cubren completamente el ojo ni el área circundante.
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PELÍCULA LAGRIMAL
LENTES

CAPA ACUOSA CAPA LÍPIDICACÓRNEA

AGENTE HUMECTANTE 
INCORPORADO (PVP)

CAPA DE MUCINA

M O D A L I D A D
USO Uso único

PROGRAMA DE REEMPLAZO Reemplazo diario

PRESENTACIÓN Caja con 30 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.5

DIÁMETRO TOTAL mm 14.3

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

–0.50D a –6.00D en pasos de 0.25D
–6.50D a –12.00D en pasos de 0.50D
+0.50D a +6.00D en pasos de 0.25D
+6.50D a +8.00D en pasos de 0.50D

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon A
Hidrogel de Silicona

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente Tecnología HydraLuxe™

CONTENIDO DE AGUA 38% FLEXIBILIDAD
Módulo MPa 0.68

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central

121 x 10-9

(para -3.00D)
ÁNGULO DE CONTACTO 

DINÁMICO 50

PROTECCIÓN UV Clase 1 (99.9% UVB, 96% UVA) TINTE DE VISIBILIDAD Si (azul claro)

ESPESOR CENTRAL mm 0.085 (para -3.00D) INDICADOR DERECHO - 
REVÉS Si, 123

La Tecnología Hydraluxe™ emplea un diseño de 
lágrima infundido.
Una red aumentada de moléculas semejantes a 
la de la lágrima mimetiza las mucinas para ayudar 
a mantener la película lagrimal estable.*

T E C N O L O G Í A

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

ACUVUE® OASYS 1-DAY
WITH HYDRALUXE™

*Clinicaltrials.gov es un sitio web mantenido por los NIH. Los 6 estudios clínicos evaluaron la comodidad subjetiva como un criterio de valoración principal o secundario para ACUVUE® OASYS 1-Day con tecnología HydraLuxe® vs. productos de la 
competencia. Revisión realizada al 30 de abril de 2023.



11 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

*Datos en Archivo 2021. Liberación activada por parpadeo de los agentes humectantes DAILIES AquaComfort Plus en comparación con la tecnología LACREON de 1-DAY ACUVUE® MOIST 1. MEYLER, J .; VEYS, J. ¿Las nuevas lentes desechables 
diarias mejoran la comodidad del paciente? Optician. 2006; 6046 (231): 34-6. 2. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro clase 1 o 2 que ayuda a proteger contra la transmisión de radiación UV perjudicial a la córnea y al interior del ojo. 
ADVERTENCIA: LOS LENTES DE CONTACTO CON ABSORCIÓN UV no sustituyen los anteojos protectores con absorción UV tales como las gafas de protección o anteojos para el sol con absorción UV, debido a que no cubren completamente el ojo y 
el área de alrededor. Debe continuar usando lentes con absorción UV, según lo indicado.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para quienes buscan conveniencia, comodidad y libertad de movimiento.1

• Un lente nuevo y limpio cada día: salud ocular1

• Tecnología Lacreon®, que retiene la humedad en el lente y lo mantiene hidratado por más tiempo: comodidad1

• No acumula depósitos, no requiere estuches, soluciones o cuidados de mantenimiento: comodidad y practicidad1

• Protección UV clase 2: salud ocular2

• Superficie suave y con fricción reducida, la cual hace que el párpado se deslice sobre el lente con más facilidad y menos 
irritación: comodidad1

• Sensación de comodidad y frescura desde el inicio al final del período de uso, debido al agente humectante que 
mantiene la hidratación incorporada al material del lente1

RENDIMIENTO 
PROBADO EN EL QUE 
PUEDE CONFIAR*

1-DAY ACUVUE® MOIST
WITH LACREON®



12 1-DAY ACUVUE® MOIST
WITH LACREON®

M O D A L I D A D
USO Uso único

PROGRAMA DE REEMPLAZO Reemplazo diario

PRESENTACIÓN Caja con 30 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.5 (9.0 a pedido)

DIÁMETRO TOTAL mm 14.2

DIOPTRÍAS DISPONIBLES
–0.50D a –6.00D en pasos de 0.25D
–6.50D a –12.00D en pasos de 0.50D 
+0.50D a +6.00D en pasos de 0.25D

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Etafilcon A
Hidrogel

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente Tecnología LACREON®

CONTENIDO DE AGUA 58% FLEXIBILIDAD
Módulo MPa 0.26

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 25,5 x 10-9 ÁNGULO DE CONTACTO 

DINÁMICO 84

PROTECCIÓN UV Clase 2 (97% UVB, 82% UVA) TINTE DE VISIBILIDAD Si (azul claro)

ESPESOR CENTRAL mm 0.084 (para -3.00D) INDICADOR DERECHO - 
REVÉS Si, 123

FLUJO DE OXÍGENO 88% SUAVIDAD
Coeficiente de fricción 0.02

La tecnología LACREON® incorpora al material 
del lente un agente humectante que retiene la 
humedad y reproduce la lubricación natural de la 
película lagrimal.
Lentes más suaves e hidratados que ofrecen 
comodidad prolongada a lo
largo del día.1

T E C N O L O G Í A

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

1. VEYS, J; MEYLER, J. ¿Las nuevas lentes desechables diarias mejoran la comodidad del paciente? Optician; 2006; 6046 (231): 34-6. 2. Conclusión elaborada por Johnson & Johnson Vision Care, basada en el modo de uso según la guía de 
instrucciones para el usuario. 2. Imágenes sólo para fines ilustrativos.

Contenido 
de agua2

Agente
humectante2

Matriz
del material
del lente2
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DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

1. JJV datos en archivo 2021. Lentes de contacto ACUVUE® para ASTIGMATISMO -  Éxito general en la adaptación, posición de la orientación, estabilidad rotacional y desempeño de la visión. 2. MEYLER, J .; VEYS, J. ¿Las nuevas lentes desechables 
diarias mejoran la comodidad del paciente? Optician. 2006; 6046 (231): 34-6. 3. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro clase 1 o 2 que ayuda a proteger contra la transmisión de radiación UV perjudicial a la córnea y al interior del ojo. 
ADVERTENCIA: LOS LENTES DE CONTACTO CON ABSORCIÓN UV no sustituyen los anteojos protectores con absorción UV tales como las gafas de protección o anteojos para el sol con absorción UV, debido a que no cubren completamente el ojo y 
el área de alrededor. Debe continuar usando lentes con absorción UV, según lo indicado. 

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para quienes buscan tener una visión estable con practicidad y comodidad.

• Un lente nuevo y limpio cada día: salud ocular2

• Tecnología Lacreon®, que retiene la humedad en el lente y lo mantiene hidratado por más tiempo: comodidad2

• No acumula depósitos, no requiere estuches, soluciones o cuidados de mantenimiento: comodidad y practicidad2

• Protección UV clase 2: salud ocular3

• Superficie del lente suave y con fricción reducida, la cual hace que el párpado se deslice sobre el lente con más facilidad 
y menos irritación: comodidad2

• Sensación de comodidad y frescura desde el inicio al final del período de uso, debido al agente humectante que 
mantiene la hidratación incorporada al material del lente2

RENDIMIENTO 
PROBADO EN EL QUE 
PUEDE CONFIAR 
MIENTRAS MANTIENE 
LA VISIÓN CLARA Y 
ESTABLE1

1-DAY ACUVUE® MOIST PARA ASTIGMATISMO
CON LACREON® (ETAFILCON A)



14 1-DAY ACUVUE® MOIST PARA ASTIGMATISMO
CON LACREON® (ETAFILCON A)

M O D A L I D A D
USO Uso único

PROGRAMA DE REEMPLAZO Reemplazo diario

PRESENTACIÓN Caja con 30 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Astigmatismo

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.5

DIÁMETRO TOTAL mm 14.5

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

Plano a -6.00D (en pasos de 0.25D)
Cilindro -0.75, -1.25, -1.75 
Ejes: 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 120°, 130°, 
140°, 150°, 160°, 170°, 180°
Cilindro -2.25
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°
 
De -6.50D a -9.00D (en pasos de 0.50D)
Cilindro -0.75, -1.25, -1.75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°
 
De +0.25D a +4.00D (en pasos de 0.25D)
Cilindro -0.75, -1.25, -1.75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Etafilicon A
Hidrogel

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente Tecnología LACREON®

CONTENIDO DE AGUA 58% FLEXIBILIDAD
Módulo MPa 0.27

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 23.8 x 10-9 ÁNGULO DE CONTACTO 

DINÁMICO 84

PROTECCIÓN UV Clase 2  (97% UVB, 82% UVA) TINTE DE VISIBILIDAD Si (azul claro)

ESPESOR CENTRAL mm 0.09 (para -3.00D) MARCA DE ORIENTACIÓN 12h y 6h

FLUJO DE OXÍGENO 87% SUAVIDAD
Coeficiente de fricción 0.022

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

1. ARIETA, C.E .; ALVES, M.R .; LOBÁO NETO, A.A. La importancia del mecanismo de estabilización en lentes de contacto gelatinosas. El Diseño de Estabilización Acelerada - DEA. GBR. 2009; 66 (33): 52-7.

T E C N O L O G Í A
El Diseño de Estabilización por Parpadeo. (DEP) usa el 
movimiento natural del parpadeo para estabilizar los 
lentes, brindando una adaptación más rápida, mayor 
comodidad y calidad de visión.1

Para mayor información sobre la tecnología DEP, ver las 
páginas 24 y 25.



15 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

POTENCIAS NEGATIVAS CLAVES

POTENCIAS ESFÉRICAS (DE) Plano a -6.00 en pasos de 0.25D

POTENCIAS CILÍNDRICAS (DC) -0.75 -1.25 -1.75 -2.25

OBLICUO

30° • • •
40° • • •

50° • • •

60° • • •

CONTRA LA REGLA

70° • • • •

80° • • • •
90° • • • •

100° • • • •
110° • • • •

OBLICUO

120° • • •
130° • • •
140° • • •
150° • • •

CON LA REGLA

160° • • • •
170° • • • •

180° • • • •

10° • • • •
20° • • • •

POTENCIAS POSITIVAS Y NEGATIVAS ALTAS

POTENCIAS ESFÉRICAS (DE) -6,50 a -9,00 en pasos de 0,50D   |   +0.25 a +4.00 en pasos de 0.25D

POTENCIAS CILÍNDRICAS (DC) -0.75 -1.25 -1.75

OBLICUO

30°

40°

50°

60°

CONTRA LA REGLA

70° • • •

80° • • •
90° • • •

100° • • •
110° • • •

OBLICUO

120°
130°
140°
150°

CON LA REGLA

160° • • •
170° • • •

180° • • •

10° • • •
20° • • •

PARÁMETROS ACTUALES

1-DAY ACUVUE® MOIST® PARA ASTIGMATISMO CON LACREON® (ETAFILCON A)



16 1-DAY ACUVUE® MOIST PARA ASTIGMATISMO
CON LACREON® (ETAFILCON A)

Para seleccionar el lente de prueba apropiado 1-DAY ACUVUE® MOIST for ASTIGMATISM with LACREON®, realice una 
referencia cruzada de las dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías 
cilíndricas para anteojos (en la parte superior).

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOS

1-DAY ACUVUE® MOIST FOR ASTIGMATISM WITH LACREON® DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

INSTRUCCIONES

-0,75 -1,25 -1,75 -2,25

DIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS

1-DAY ACUVUE® MOIST 
FOR ASTIGMATISM
WITH LACREON®



17 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

Para seleccionar el lente de prueba apropiado 1-DAY ACUVUE® MOIST for ASTIGMATISM with LACREON®, realice una 
referencia cruzada de las dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías 
cilíndricas para anteojos (en la parte superior).

INSTRUCCIONES

1-DAY ACUVUE® MOIST FOR ASTIGMATISM WITH LACREON® DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

-0,75 -1,25 -1,75

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOS1-DAY ACUVUE® MOIST 
FOR ASTIGMATISM
WITH LACREON®

DIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS
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* www.clinicaltrials.gov es un sitio web mantenido por los NIH. Los 29 estudios clínicos evaluaron la comodidad subjetiva como criterio de valoración primario o secundario para la familia de dos semanas  de la marca ACUVUE® OASYS  y para ACUVUE® 
OASYS 1-day con tecnología HydraLuxe®. Revisión realizada el 25 de abril de 2021. 1. Afirmación de CSM para la familia de lentes de contacto ACUVUE® OASYS (reutilizables de 2 semanas) y  ACUVUE® OASYS 1-Day con Tecnología HydraLuxe®, 
utilizando ensayos clínicos citados en www.clinicaltrials.gov 2. Joven, G .; Riley, C .; Chalmers, R .; Hunt, C. Confort de Lentes de contacto con Hydrogel en entornos desafiantes y el efecto de reacondicionamiento con lentes de hidrogel de silicona. 
Optometría y Ciencias de la Visión, vol. 84; N ° 4, pp 302-308. 3. OSBORN, K & VEYS, J. Una nueva lente de hidrogel de silicona para la sequedad relacionada con lentes de contacto. Parte 1 - Propiedades del material. Optician, 2005; 6004 (229): 39-41. 
4. Riley, C .; Young, G .; Chalmers, R. Prevalencia de superficie ocular. Síntomas, signos y horas de uso incómodas en usuarios de lentes de contacto: el efecto de reajustar con lentes de hidrogel de silicona de uso diario (Senofilcon A). Eye & Contact Lens, 
2006; 32 (6): 281–286. 5. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro UV Clase 1 o Clase 2 que ayuda a brindar protección contra la dañina transmisión de radiación UV a la córnea y a los ojos. Los lentes de contacto que absorben los rayos UV no 
sustituyen el uso de anteojos de sol con bloqueador UV, y que las lentes no cubren completamente el ojo ni el área circundante. 6. Francés, K .; Jones, L. Una década con hidrogeles de silicona: Parte 1.Optometría de hoy. 2008; 48: 42-6.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para quienes poseen un estilo de vida que exige más de parte de los lentes de contacto, como trabajar largas horas frente a 
la computadora, en ambientes secos o con aire acondicionado.2

• Material de hidrogel de silicona que permite el paso de 98% del oxígeno a la córnea: salud ocular3,4

• Tecnología Hydraclear® plus, que mantiene el lente hidratado durante todo el tiempo de uso, incluso en ambientes 
desafiantes: comodidad3,4

• Alta protección uv en lentes de contacto: salud ocular5

• Flexibilidad equilibrada que permite una adecuada adaptación a la superficie ocular: comodidad y facilidad de 
manipulación3,4

• Bajo coeficiente de fricción, cercano al de la córnea humana, lo que implica menor irritación del párpado superior en 
cada parpadeo y sensación de suavidad: comodidad4,6

COMODIDAD 
INSUPERABLE*,1

ACUVUE® OASYS
CON HYDRACLEAR® PLUS

ACUVUE® OASYS CON
HYDRACLEAR® PLUS



19 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

Cadena larga de 
molécula de agua

Exclusivo agente 
humectante interno

Exclusivo polímero 
de silicona capaz de 
retener agua

M O D A L I D A D
USO Uso diario o extendido

PROGRAMA DE REEMPLAZO Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días y 6 noches (uso extendido)

PRESENTACIÓN Caja con 6 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.4 (8.8 a pedido)

DIÁMETRO TOTAL mm 14.0

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

-0.50D a -6.00D en pasos de 0.25D
-6.50D a -12.00D en pasos de 0.50D 
+0.50D a +6.00D en pasos de 0.25D 
+6.50D a +8.00D en pasos de 0.50D

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon A
Hidrogel de Silicona

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente HIDRACLEAR® PLUS

CONTENIDO DE AGUA 38% FLEXIBILIDAD 
Módulo MPa 0.68

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 147 x 10-9 TIENE VISIBILIDAD Si (azul claro)

PROTECCIÓN UV Clase 1 (99.9% UVB, 96.1% UVA) INDICADOR DERECHO - 
REVÉS Si, 123

ESPESOR CENTRAL mm 0.07 (para -3.00D) ÁNGULO DE CONTACTO 
DÍNAMICO 45

FLUJO DE OXÍGENO 98% SUAVIDAD
Coeficiente de fricción 0.01

La tecnología HYDRACLEAR® PLUS incorpora 
un alto volumen de agente humectante a 
la estructura interna del material del lente, 
manteniéndolo más hidratado por más tiempo. 
Al estar incorporado al material del lente, el 
efecto del agente humectante no se desgasta 
a lo largo del tiempo de uso de los lentes, 
garantizando una comodidad superior, incluso 
en ambientes desafiantes para el uso de lentes 
de contacto, como largas horas trabajando frente 
a la computadora, en ambientes secos o con aire 
acondicionado.1,2,3

T E C N O L O G Í A

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

1. Joven, G .; Riley, C .; Chalmers, R .; Hunt, C. Hydrogel Lens Comfort en entornos desafiantes y el efecto de reacondicionamiento con lentes de hidrogel de silicona. Optometría y Ciencias de la Visión, vol. 84; N ° 4, pp 302-308. 2. Osborn, K .; Veys, J. 
Una nueva lente de hidrogel de silicona para la sequedad relacionada con lentes de contacto, parte 1, propiedades del material. Optician, 2005; 229 (6004): 39-41. 3. Riley, C .; Young, G .; Chalmers, R. Prevalencia de superficie ocular. Síntomas, signos y 
horas de uso incómodas en usuarios de lentes de contacto: el efecto de reajustar con lentes de hidrogel de silicona de uso diario (Senofilcon A). Eye & Contact Lens, 2006; 32 (6): 281–286.Lens, 2006; 32(6):281–286. 
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* www.clinicaltrials.gov es un sitio web mantenido por los NIH. Los 29 estudios clínicos evaluaron la comodidad  subjetiva como criterio de valoración primario o secundario para la familia de dos semanas  de la marca ACUVUE® OASYS  y para 
ACUVUE® OASYS 1-day con tecnología HydraLuxe®. Revisión realizada el 25 de abril de 2021. 1. Afirmación de CSM para la familia de lentes de contacto ACUVUE® OASYS (reutilizables de 2 semanas) y  ACUVUE® OASYS 1-Day con Tecnología 
HydraLuxe®, utilizando ensayos clínicos citados en www.clinicaltrials.gov 2. JJV Datos  en Archivo 2018. Similitudes entre Mucina y Poli(N-Vinil Pirrolidona) (PVP). 3.ARIETA, C.E .; ALVES, M.R .; LOBÁO NETO, A.A., La importancia del mecanismo 
de estabilización en lentes de contacto gelatinosas. El Diseño de Estabilización Acelerada - DEA.RBM. 2009; 66 (33): 52-7. 4. McIlraith, R .; Young, G .; Caza, C. Orientación de la lente tórica y agudeza visual en condiciones no estándar. Lente de 
contacto anterior del ojo, 2010; 33: 23-6. 5. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro UV Clase 1 o Clase 2 que ayuda a la protección de la radiación UV a la córnea y a los ojos. Los lentes de contacto que absorben los rayos UV no sustituyen 
el uso de los anteojos de sol con bloqueador UV, ya que los lentes no cubren completamente el ojo ni el área circundante. 6. OSBORN, K & VEYS, J. Una nueva lente de hidrogel de silicona para la sequedad relacionada con lentes de contacto. Parte 
1 - Propiedades del material. Optician, 2005; 6004 (229): 39-41. 7. Riley, C.; Young, G.; Chalmers, R. Prevalence of ocular surface symptoms, signs, and uncomfortable hours of wear in contact lens wearers: The effect of refitting with daily-wear silicone 
hydrogel lenses (Senofilcon A).Riley, C .; Young, G .; Chalmers, R. Prevalencia de síntomas en la superficie ocular, signos y horas de uso incómodas en los usuarios de lentes de contacto: el efecto de la reparación con lentes de hidrogel de silicona de 
uso diario (Senofilcon A). Eye & Contact Lens, 2006; 32 (6): 281–286. 8. Comparado con 100% de oxígeno para los ojos sin lentes de contacto. 9. Francés, K .; Jones, L. Una década con hidrogeles de silicona: Parte 1. Optometry Today.2008; 48: 42-6.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para usuarios existentes o nuevos de lentes de contacto para astigmatismo, que buscan calidad de visión con comodidad.3,4

• Calidad visual y estabilidad constantes en las actividades dinámicas diarias del usuario3,4

• Alta protección uv en lentes de contacto: salud ocular5

• Material de hidrogel de silicona que permite el paso de 98% del oxígeno a la córnea: salud ocular6,7,8

• Tecnología Hydraclear® plus, que mantiene el lente hidratado durante todo el tiempo de uso: comodidad6,7

• Bajo coeficiente de fricción, cercano al de la córnea humana, lo que implica menor irritación del párpado superior en 
cada parpadeo y sensación de suavidad: comodidad7,9

• Flexibilidad equilibrada que permite una adecuada adaptación a la superficie ocular: comodidad y facilidad de 
manipulación6,7

COMODIDAD 
INSUPERABLE 
MIENTRAS 
MANTIENE LA 
VISIÓN CLARA 
Y ESTABLE*,1,2

ACUVUE® OASYS PARA ASTIGMATISMO
CON HYDRACLEAR® PLUS

ACUVUE® OASYS PARA ASTIGMATISMO
CON HYDRACLEAR® PLUS
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DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

ESPESOR MÍNIMO 
DEL LENTE

ESPESOR 
MÍNIMO DEL LENTE

MARCA DE 
ORIENTACIÓN

INCLINACIÓN 
ACELERADA

MARCA DE 
ORIENTACIÓN 

ZO
N

A D
E 

ESTABILIDAD

ZO
N

A 
D

E 
ES

TA
BI

LID
AD

ZONA ÓPTICA

1. ARIETA, C.E .; ALVES, M.R .; LOBÁO NETO, A.A., La importancia del mecanismo de estabilización en lentes de contacto gelatinosas. El Diseño de Estabilización Acelerada - DEA.RBM. 2009; 66 (33): 52-7. 2. McIlraith, R.; Young, G .; Caza, C. Orientación de 
la lente tórica y agudeza visual en condiciones no estándar. Lente de contacto anterior del ojo, 2010; 33: 23-6.

T E C N O L O G Í A

• El Diseño de Estabilización por Parpadeo (DEP) utiliza la fuerza natural del parpadeo para mantener el lente en la 
posición correcta.

• Son cuatro zonas de estabilización que interactúan con los párpados durante el parpadeo, estabilizan el lente de 
contacto y proporcionan calidad y estabilidad visual.

• Espesor mínimo de los lentes bajo los párpados.1,2
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Cuatro zonas activas de estabilidad que interactúan 
positivamente con el parpadeo para mantener el 
lente en la posición correcta.1,2

El lente es más fino bajo los párpados, y así 
mejora la sensación de comodidad y ofrece mayor 
estabilidad, independientemente del movimiento 
de los ojos.1,2

El lente se mantiene estable independiente de 
la fuerza de gravedad y de los movimientos de 
los ojos en actividades dinámicas diarias, como 
posicionar la cabeza en 90o.1,2

1. ARIETA, C.E .; ALVES, M.R .; LOBÁO NETO, A.A., La importancia del mecanismo de estabilización en lentes de contacto gelatinosas. El Diseño de Estabilización Acelerada - DEA.RBM. 2009; 66 (33): 52-7. 2. McIlraith, R.; Young, G .; Caza, C. Orientación 
de la lente tórica y agudeza visual en condiciones no estándar. Lente de contacto anterior del ojo, 2010; 33: 23-6.

T E C N O L O G Í A
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MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

M O D A L I D A D
USO Uso diario o extendido

PROGRAMA DE REEMPLAZO Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días y 6 noches (uso extendido)

PRESENTACIÓN Caja con 6 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Astigmatismo

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.6

DIÁMETRO TOTAL mm 14.5

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

Plano a -6,00D (pasos de 0,25D) 
Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75  
Ejes: 10° a 180° (incrementos de 10°) 
Cilindro: -2,25, -2,75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°
 
De -6,50D a -9,00D (pasos de 0,50D) 
Cilindro: -0,75, -1,25
Ejes: 10° a 180° (incrementos de 10°) 
Cilindro: -1,75, -2,25, -2,75
Ejes: 10°, 20°, 160°, 170°, 180°
 
De +0,25D a +6,00D (pasos de 0,25D) 
Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon A
Hidrogel de Silicona

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente HIDRACLEAR® PLUS

CONTENIDO DE AGUA 38% FLEXIBILIDAD 
Módulo MPa 0.69

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 129 x 10-9 TIENE VISIBILIDAD Si (azul claro)

PROTECCIÓN UV Clase 1 (>99.9% UVB, >96.1% UVA) MARCA DE ORIENTACIÓN 12h y 6h

ESPESOR CENTRAL mm 0.08 (para -3.00D) ÁNGULO DE CONTACTO 
DÍNAMICO 45

FLUJO DE OXÍGENO 98% SUAVIDAD
Coeficiente de fricción 0.01

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S
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Plano a -6.00D (en pasos de 0.25D) -6.50D A -9.00D (en pasos de 0.50D) +0.25D A +6.00D (en pasos de 0.25D)

1. JJVC, datos en archivo 2014. ACUVUE OASYS® cubren hasta un 98,5% de las recetas esféricas y cilíndricas. ACUVUE OASYS®, HYDRACLEAR® e INNOVATION FOR HEALTHY VISION ™ son marcas registradas de Johnson & Johnson Medical Ltd. © 
Johnson & Johnson Medical Ltd. 2014. 2. Holden, B.A (1975) Principios y práctica de la corrección del astigmatismo con lentes de contacto blandas. The Australian Journal of Opt., 58: 279 299.

Los lentes de contacto ACUVUE® OASYS for ASTIGMATISM with HYDRACLEAR® PLUS ahora pueden adaptar 99% de los 
pacientes con dioptrías esféricas o cilíndricas1,2

ACUVUE® OASYS PARA ASTIGMATISMO CON HIDRACLEAR® PLUS

PARÁMETROS ACTUALES
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MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

ACUVUE® OASYS PARA ASTIGMATISMO DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

-0,75 -1,25 -1,75 -2,75-2,25 cil -2,25

Para seleccionar el lente de prueba apropiado ACUVUE® OASYS for ASTIGMATISM with HYDRACLEAR® PLUS, realice una 
referencia cruzada de las dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías 
cilíndricas para anteojos (en la parte superior).

INSTRUCCIONES

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOSDIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS

ACUVUE® OASYS 
FOR ASTIGMATISM 

WITH HYDRACLEAR® 
PLUS



26 ACUVUE® OASYS PARA ASTIGMATISMO
CON HYDRACLEAR® PLUS

Para seleccionar el lente de prueba apropiado ACUVUE® OASYS for ASTIGMATISM with HYDRACLEAR® PLUS, realice una 
referencia cruzada de las dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías 
cilíndricas para anteojos (en la parte superior).

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOS

ACUVUE® OASYS FOR ASTIGMATISM WITH HYDRACLEAR® PLUS DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

INSTRUCCIONES

-0,75 -1,25 -1,75 -2,75-2,25 cil -2,25

DIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS

ACUVUE® OASYS 
FOR ASTIGMATISM 

WITH HYDRACLEAR® 
PLUS
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MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

*Comparado con el diseño anterior multifocal de JJVC; tecnología optimizada para parámetros de error refractivo y potencia de adición en una multitud de distancias de visión y niveles de luz. 1. JJV Datos de archivo 2020. ACUVUE PUPIL OPTIMIZED 
DESIGN TECHNOLOGY: JJVC Contact Lenses, Design Features and Associated Benefits 2. JJV Data on File 2020. ACUVUE® PUPIL OPTIMIZED DESIGN TECHNOLOGY: JJVC Contact Lenses, Design Features, and Associated Benefits. 3. OSBORN, K & 
VEYS, J. Una nueva lente de hidrogel de silicona para la sequedad relacionada con lentes de contacto. Parte 1 - Propiedades del material. Optician, 2005; 6004 (229): 39-41. 4. Riley, C .; Young, G .; Chalmers, R. Prevalencia de superficie ocular. Síntomas, 
signos y horas de uso incómodas en usuarios de lentes de contacto: el efecto de reajustar con lentes de hidrogel de silicona de uso diario (Senofilcon A). Eye & Contact Lens, 2006; 32 (6): 281–286. 5. Todos los lentes de contacto ACUVUE® tienen filtro 
UV Clase 1 o Clase 2 que ayuda a brindar protección contra la dañina transmisión de radiación UV a la córnea y a los ojos. Los lentes de contacto que absorben los rayos UV no sustituyen el uso de anteojos de sol con bloqueador UV, y que las lentes no 
cubren completamente el ojo ni el área circundante. 6. Francés, K .; Jones, L. Una década con hidrogeles de silicona: Parte 1.Optometría de hoy. 2008; 48: 42-6. 7. Comparado con 100% de oxígeno para los ojos sin lentes de contacto.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para usuarios prébitas existentes o nuevos de lentes de contacto, que buscan una visión clara en todas las distancias, de cerca, 
de lejos y en distancias intermedias.2

• Material de hidrogel de silicona que permite el paso de 98% del oxígeno a la córnea: salud ocular3,4,7

• Material de hidrogel de silicona que permite el paso de 98% del oxígeno a la córnea: salud ocular3,4,7

• Alta protección uv en lentes de contacto: salud ocular5

• Bajo coeficiente de fricción, cercano al de la córnea humana, lo que implica menor irritación del párpado superior en 
cada parpadeo y sensación de suavidad: comodidad4,6

• Flexibilidad equilibrada que permite una adecuada adaptación a la superficie ocular: comodidad y facilidad de 
manipulación3,4

• Diseño EYE-INSPIRED™: un diseño centro-cerca asférico único para una adaptación precisa para el ojo présbita.

VISIÓN CLARA 
PARA TODAS LAS 
DISTANCIAS*,1

ACUVUE® OASYS MULTIFOCAL
CON DISEÑO DE PUPILA OPTIMIZADA
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DISEÑO DE PUPILA OPTIMIZADA

*Comparado con el diseño anterior multifocal de JJVC; tecnología optimizada para parámetros de error refractivo y potencia de adición en una multitud de distancias de visión y niveles de luz. 1. JJV datos en archivo 2021. TECNOLOGÍA DE DISEÑO DE 
PUPILA OPTIMIZADA de ACUVUE®: Lentes de contacto de JJVC, características del diseño y beneficios asociados.

T E C N O L O G Í A
Con diseño de pupila optimizada para el ojo présbita EL LENTE MULTIFOCAL optimiza el diseño óptico de acuerdo a la 
variación natural del tamaño de la pupila, la edad y la potencia de refracción, con el fin de brindar una experiencia superior 
para más pacientes. *1

M O D A L I D A D
USO Diario o extendido

PROGRAMA DE REEMPLAZO Cada 2 semanas (uso diario) o 7 dias y 6 noches (uso extendido)

PRESENTACIÓN Caja con 6 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Presbicia

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.4

DIÁMETRO TOTAL mm 14.3

DIOPTRÍAS DISPONIBLES -9.00 a +6.00 (en pasos de 0.25 D)

ADICCIÓN
LOW +0.75 a +1.25
MID +1.50 a +1.75
HIGH +2.00 a +2.50

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon A AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente Hydraclear® Plus

CONTENIDO DE AGUA 38% FLEXIBILIDAD 
Módulo MPa 0.69

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 147 x 10-9 (-3.00D) TIENE VISIBILIDAD Si

PROTECCIÓN UV Clase 1 (99.9% UVB, 96.1% UVA) SUAVIDAD 
Coeficiente de fricción < 0.018

ESPESOR CENTRAL mm 0.07 (para -3.00D) ÁNGULO DE CONTACTO 
DÍNAMICO 45

FLUJO DE OXÍGENO 98% (ojo abierto), 96% (ojo cerrado) INDICADOR DE DERECHO
-REVÉS Si

TAMAÑO DE LA PUPILA
varía con la edad y el error de refracción

Miope Hipermétrope

Diseños de lente
de la competencia:
diseño óptico fijo

Emétrope

* En toda la gama de potencias de +4.00D a -6.00D.

DISEÑO ÓPTICO
Sólo para fines ilustrativos. El área de la pupila puede variar por ~20% con una iluminación particular.*

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S



29 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

*Lentes de contacto de reemplazo mensual líderes: Air Optix® Aqua, Biofinity® y Ultra ® superior "calidad de visión general" basado en un análisis  predeterminado de todas las respuestas de los pacientes en una escala de 5 puntos. Las calificaciones 
reflejan las dos principales respuestas (“excelente/muy bueno”) usadas en el análisis.  1. JJV datos en archivo 2017. Definición de la Tecnología HydraMax®  2. JJV datos en archivo 2016. Estudio de dispensación de 30 días, reemplazo mensual uso 
diario con n=533 usuarios de LCB blandos de hidrogel de silicona en EE.UU. 3. JJV datos en archivo 2017. Estudio de dispensación de 30 días, reemplazo mensual uso diario con n=226 usuarios de LCB tóricos en EE.UU.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para pacientes que desean el esquema de reemplazo y asequibilidad de un lente mensual, pero quieren evitar la pérdida de 
comodidad a lo largo del mes1

• Maximizan y mantienen la hidratación en todo el lente, mientras que brinda comodidad y visión superiores del día 1 
al día 30. 1

• Hasta 21 % mayor comodidad todo el mes que otras marcas líderes de reemplazo mensual.*2

• La familia de lentes ACUVUE® VITA® tiene visión superior durante todo el mes comparada con otras marcas líderes de 
reemplazo mensual. *2,3

HIDRATACIÓN 
Y COMODIDAD 
DURANTE TODO 
EL MES DE USO2

ACUVUE® VITA™
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LA HIDRATACIÓN SE MANTIENE
con una distribución y densidad óptima de 
lípidos beneficiosos en el interior de la lente.

LA HIDRATACIÓN SE MAXIMIZA
incorporando la máxima cantidad
de agente hidratante en esta lente.

PELÍCULA LAGRIMAL
LENTES

M O D A L I D A D
USO Diario

PROGRAMA DE REEMPLAZO Mensual

PRESENTACIÓN Caja con 6 unidades

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.4 

DIÁMETRO TOTAL mm 14.0

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

-0.50D a -6.00D en pasos de 0.25D
-6.50D a -12.00D en pasos de 0.50D
+ 0.50D a +6.00D en pasos de 0.25D
+ 6.50D a +8.00D en pasos de 0.50D

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon C AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente HydraMax™

CONTENIDO DE AGUA 41% FLEXIBILIDAD 
Módulo MPa 0.77

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central

147 x 10-9

para una lente de -3.00D TIENE VISIBILIDAD Si (azul claro)

PROTECCIÓN UV* Clase 1 (99.8% UVB, 93.4% UVA) INDICADOR DERECHO - 
REVÉS Si, 123

ESPESOR CENTRAL mm 0.07 (para -3.00D) ÁNGULO DE CONTACTO 
DÍNAMICO 55

FLUJO DE OXÍGENO 98% (ojo abierto) SUAVIDAD 0.01

La tecnología HydraMax™ es un lente de hidrogel 
de silicona sin recubrimiento de superficie cuya 
fórmula se ha calculado para ayudar a maximizar 
y mantener la hidratación.1

T E C N O L O G Í A

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

*Todos los lentes de contacto de marca ACUVUE® tienen filtro UV de Clase 1 o de Clase 2 para ayudar a proporcionar protección contra la transmisión de radiación UV dañina a la córnea y al interior del ojo. Las lentes de contacto con filtro UV no sustituyen a las gafas de sol con 
filtro UV ya que no cubren completamente los ojos y sus alrededores. Transmisiones de UV medidas en una lente de -1.00D. Datos de archivo JJVC 2012. 1. JJV Data on File 2017. HydraMax Technology Definition.



31 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

1. JJV datos en archivo 2017. Definición de la Tecnología HydraMax® 2. JJV datos en archivo  2018. Diseño de lentes de contacto ACUVUE® OASYS® para ASTIGMATISMO. 3. JJV datos en archivo 2021. Lentes de contacto ACUVUE® para 
ASTIGMATISMO - Éxito general en la adaptación, posición de la orientación, estabilidad rotacional y desempeño de la visión.  4. JJV datos en archivo 2016. Estudio de dispensación de 30 días, reemplazo mensual uso diario con n=533 usuarios de LCB 
blandos de hidrogel de silicona en EE.UU. 5. JJV datos en archivo 2017. Estudio de dispensación de 30 días, reemplazo mensual uso diario con n=108 usuarios de LCB tóricos en EE.UU.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Usuario actual de lentes de contacto de reemplazo mensual que tiene astigmatismo y que busca un lente que brinde una 
visión clara y estable 1 y una comodidad superior todo el mes1,2

• Visión clara, cómoda y estable todo el día con el Diseño de  ESTABILIZACIÓN POR PARPADEO de ACUVUE®. 3

• Maximizan y mantienen la hidratación en todo el lente para una comodidad y visión excepcionales 1,4

• Brindan comodidad excepcional y confiable todo el mes 5

HIDRATACIÓN 
Y COMODIDAD 
DURANTE TODO 
EL MES DE USO, 
MANTENIENDO 
LA VISIÓN CLARA 
Y ESTABLE1,2 

ACUVUE® VITA™
PARA ASTIGMATISMO
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PARA ASTIGMATISMO

T E C N O L O G Í A
2 diseños innovadores en comodidad y visión - en un lente mensual

HydraMaxTM Technology1

Es una nueva fórmula de hidrogel de 
silicona sin recubrimiento de superficie 
que se ha calculado para ayudar a 
maximizar y mantener la hidratación en el 
lente para una comodidad excepcional y 
de confianza durante todo el mes2

Diseño
EYELID STABILISED3

Este diseño se adapta de forma 
natural al parpadeo de los ojos, 
ayudando a mantener la lente 
en la posición correcta3 

M O D A L I D A D
USO Diario

PROGRAMA DE REEMPLAZO Mensual

PRESENTACIÓN Caja con 6 unidades

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.6 

DIÁMETRO TOTAL mm 14.5

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

Plano a -6.00D (en pasos de 0.25D)
Cilindros: -0.75, -1.25, -1.75,
Ejes: 10° a 180° (en incrementos de 10°)
Cilindros: -2,25
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°

De -6.50D a -9.00D (en pasos de 0.50D)
Cilindros: -0.75, -1.25, -1.75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°

De +0.25D a +4.00D (en pasos de 0.25D)
Cilindros: -0.75, -1.25, -1.75
Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 160°, 170°, 180°

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Senofilcon C AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente HydraMax™

CONTENIDO DE AGUA 41% FLEXIBILIDAD 
Módulo MPa 0.77

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central

147 x 10-9

para una lente de -3.00D TIENE VISIBILIDAD Si (azul claro)

PROTECCIÓN UV* Clase 1 (99.8% UVB, 93.4% UVA) MARCA DE ORIENTACIÓN 12h y 6h

ESPESOR CENTRAL mm 0.07 (para -3.00D) ÁNGULO DE CONTACTO 
DÍNAMICO 55

FLUJO DE OXÍGENO 98% (ojo abierto) SUAVIDAD 0.01

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S

*Todos los lentes de contacto de marca ACUVUE® tienen filtro UV de Clase 1 o de Clase 2 para ayudar a proporcionar protección contra la transmisión de radiación UV dañina a la córnea y al interior del ojo. Los lentes de contacto con filtro UV no sustituyen a las gafas de sol 
con filtro UV ya que no cubren completamente los ojos y sus alrededores. Transmisiones de UV medidas en un lente de -1.00D. Datos de archivo JJVC 2012. 1. Datos de archivo JJVC 2017, Desempeño subjetivo y resultados clínicos de ACUVUE® VITA™ Brand Contact Lenses 
with HydraMax™ Technology for ASTIGMATISM; 2. Datos de archivo JJVC 2016, HydraMax™ Technology; 3. Datos de archivo JJVC 2017, Éxito general de adaptación de las lentes de contacto ACUVUE® para astigmatismo, orientación correcta, estabilización rotacional  y 
rendimiento visual.



33 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

POTENCIAS NEGATIVAS CLAVES

POTENCIAS ESFÉRICAS (DE) Plano a -6.00 en pasos de 0.25D

POTENCIAS CILÍNDRICAS (DC) -0.75 -1.25 -1.75 -2.25

OBLICUO

30° • • •
40° • • •

50° • • •

60° • • •

CONTRA LA REGLA

70° • • • •

80° • • • •
90° • • • •

100° • • • •
110° • • • •

OBLICUO

120° • • •
130° • • •
140° • • •
150° • • •

CON LA REGLA

160° • • • •
170° • • • •

180° • • • •

10° • • • •
20° • • • •

POTENCIAS POSITIVAS Y NEGATIVAS ALTAS

POTENCIAS ESFÉRICAS (DE) -6,50 a -9,00 en pasos de 0,50D   |   +0.25 a +4.00 en pasos de 0.25D

POTENCIAS CILÍNDRICAS (DC) -0.75 -1.25 -1.75

OBLICUO

30°

40°

50°

60°

CONTRA LA REGLA

70° • • •

80° • • •
90° • • •

100° • • •
110° • • •

OBLICUO

120°
130°
140°
150°

CON LA REGLA

160° • • •
170° • • •

180° • • •

10° • • •
20° • • •

PARÁMETROS ACTUALES

ACUVUE® VITA™ PARA ASTIGMATISMO



34 ACUVUE® VITA™
PARA ASTIGMATISMO

Para seleccionar el lente de prueba apropiado ACUVUE® VITA™ for ASTIGMATISM, realice una referencia cruzada de las 
dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías cilíndricas para anteojos (en 
la parte superior).

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOS

ACUVUE® VITA™ FOR ASTIGMATISM DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

INSTRUCCIONES

-0,75 -1,25 -1,75 -2,25

DIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS

ACUVUE® VITA™
FOR ASTIGMATISM



35 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

Para seleccionar el lente de prueba apropiado ACUVUE® VITA™ for ASTIGMATISM, realice una referencia cruzada de las 
dioptrías esféricas para anteojos del paciente (en la columna de la izquierda) con sus dioptrías cilíndricas para anteojos (en 
la parte superior).

INSTRUCCIONES

ACUVUE® VITA™ FOR ASTIGMATISM DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS
Calculado para BVD = 12.0 mm

-0,75 -1,25 -1,75

DIOPTRÍAS CILÍNDRICAS EN ANTEOJOS
ACUVUE® VITA™

FOR ASTIGMATISM

DIOPTRÍAS
ESFÉRICAS EN

ANTEOJOS
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1. JJV Datos en Archivo 2018. Declaraciones de la Marca Principal ACUVUE® sobre el Rendimiento Clínico y las  Propiedades Generales del Material.

P E R F I L  D E L  U S U A R I O

B E N E F I C I O S

Para usuarios con miopía o hipermetropía. Ideales para quienes no se adaptan a lentes de contacto de hidrogel de silicona.

• Fácil manipulación.

• Amplia gama de parámetros.

• Lentes ultra finos para una visión cómoda.

• Protección UV clase 2: salud ocular.

VISIÓN CLARA CON 
UNA GRAN RELACIÓN 
CALIDAD-PRECIO1

ACUVUE® 2

ACUVUE® 2



37 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

SUPERFICIE 
MONO-CURVA

SUPERFICIE
FRONTAL
TRI-CURVA

BORDE
MÁS FINO

M O D A L I D A D
USO Uso diario o extendido

PROGRAMA DE REEMPLAZO Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días y 6 noches (uso extendido)

PRESENTACIÓN Caja con 6 lentes

ERROR DE REFRACCIÓN Miopía e hipermetropía

P A R Á M E T R O S
CURVA BASE mm 8.7 (a pedido 8.3)

DIÁMETRO TOTAL mm 14.0

DIOPTRÍAS DISPONIBLES

-0.50D a -6.00D en pasos de 0.25D
-6.50D a -12.00D en pasos de 0.50D
+0.50D a +6.00D en pasos de 0.25D
+6.50D a +8.00D en pasos de 0.50D

C A R A C T E R Í S T I C A S

MATERIAL Etafilicon A
Hidrogel

AGENTE HUMECTANTE
 Interior del Lente No posee

CONTENIDO DE AGUA 58% FLEXIBILIDAD
Módulo MPa 0.27

TRANSMISIBILIDAD 
Dk/t central 25.5 x 10-9 ÁNGULO DE CONTACTO 

DINÁMICO 63

PROTECCIÓN UV Clase 2 (99% UVB, 88% UVA) TINTE DE VISIBILIDAD Si (azul claro)

ESPESOR CENTRAL mm 0.084 (para -3.00D) INDICADOR DERECHO - 
REVÉS Si, 123

Diseño con altura de bordes reducida:

- Facilita el paso de la lágrima.

- Reduce el roce del párpado con el lente durante 
el parpadeo

T E C N O L O G Í A

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S
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†Ayuda a proteger la córnea y el ojo de los nocivos rayos UV. ‡ NOTA: La exposición a largo plazo a la radiación UV es uno de los factores de riesgo asociados con las cataratas. La exposición se basa en una serie de factores, tales como las 
condiciones ambientales (altitud, geografía, nubosidad) y los factores personales (alcance y naturaleza de las actividades al aire libre). Los lentes de contacto con bloqueador UV ayudan a proporcionar protección contra la radiación UV perjudicial. 
Sin embargo, no se han realizado estudios clínicos para demostrar que el uso de lentes de contactos con bloqueador UV reduce el riesgo de desarrollar cataratas u otros trastornos de la visión. Consulte a su profesional de la visión para obtener 
más información. 

TABLA COMPARATIVA

ESPECIFICACIONES 
TÉCNICAS

Programa de Reemplazo Diario Diario Diario Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Uso diario,
reemplazo mensual

Uso diario,
reemplazo mensual

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 
días y 6 noches (uso extendido)

Uso Uso Diario Uso Diario Uso Diario Uso diario o extendido Uso diario o extendido Diario o Extendido Uso diario Uso diario Uso diario o extendido

Presentación Pack x 30 unidades Pack x 30 unidades Pack x 30 unidades Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades 6 Pack Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades

Agente Humectante HydraLuxeTM LACREON® LACREON® HYDRACLEAR® PLUS HYDRACLEAR® PLUS HYDRACLEAR® PLUS HydraMax™ HydraMax™

Material Senofilcon A Etafilcon A Etafilcon A Senofilcon A Senofilcon A Senofilcon A Senofilcon C Senofilcon C Etafilcon A

Transmisibilidad Dk/t1  
(borde corregido) 121 x 10-9 25.5 x 10-9 23.8 x 10-9 147 x 10-9 129 x 10-9 147 x 10-9 (-3.00 D) 147 x 10-9 129 x 10-9 25.5 x 10-9

Contenido de Agua 38% 58% 58% 38% 38% 38% 41% 41% 58%

Tinte de visibilidad Si Si Si Si Si Si Si Si Si

Protección UV†‡ Clase 1
96% UVA, >99.9% UVB

Clase 2
85% UVA, 99% UVB

Clase 2
85% UVA, 99% UVB

 Clase 1
96.1% UVA, 99.99% UVB

Clase 1
96.1% UVA, 99.99% UVB

Clase 1
96.1% UVA , 99.99% UVB

Clase 1
93.4% UVA, 99.8% UVB

Clase 1
93.4% UVA y 99.8% UVB

Clase 2
88% UVA, 99% UVB

Indicador Derecho-Revés No No No

Marca de Orientación No No Vertical No Vertical No No Vertical No

Espesor Central mm
-3.00 D

0.085 mm
(nominal para -3.00D)

0.084 mm
(nominal para -3.00D)

0.090 mm
(nominal para -3.00D) 

0.070
(nominal para -3.00D)

0.080
(nominal para -3.00D) 0.07 0.07

(nominal para -3.00D) 0.08 0.084
(nominal para -3.00D)

Curva Base mm 8.5 8.5 negativo
y 9.0 positivo 8.5 8.4 8.6 8.4 8.4 8.7

Parámetros
BC (mm) / Diametro (mm)
Rango de poder (D)

8.5/14.3
–0.50D a –6.00D

(en pasos de 0.25D)
–6.50D a –12.00D

(en pasos de 0.50D)
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)
+6.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D)

8.5/14.2
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.50D sobre -6.00D)

9.0/14.2
+0.50D a +6.00D 

(en pasos de 0.50D sobre -6.00D)

8.5/14.5
Plano a -6.00D

(en pasos de 0.25D)
Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75

Eje: 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 
80°, 90°, 100°, 110°, 120°, 130°, 140°, 

150°, 160°, 170°, 180°

Cilindro: -2.25
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

-6.50D a -9.00D
(en pasos de 0.50D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

+0.25D a +4.00D 
(en pasos de 0.25D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

8.4/14.0
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D sobre ±6.00D)

Plano a -6,00D
(pasos de 0,25D) 

Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75  
Ejes: 10° a 180°

(incrementos de 10°) 
Cilindro: -2,25, -2,75

Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 
110°, 160°, 170°, 180°

 
De -6,50D a -9,00D

(pasos de 0,50D) 
Cilindro: -0,75, -1,25

Ejes: 10° a 180°
(incrementos de 10°) 

Cilindro: -1,75, -2,25, -2,75
Ejes: 10°, 20°, 160°, 170°, 180°

 
De +0,25D a +6,00D

(pasos de 0,25D) 
Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75

Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 
110°, 160°, 170°, 180°

8.4/14.3
–9.00D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)

ADDS:
LOW: +0.75D a +1.25D
MID: +1.50D a +1.75D

HIGH: +2.00D a +2.50D

8.4/14.0
-0.50 a -6.00D

(en pasos de 0.25D)
-6.50D a -12.00D

(en pasos de 0.50D)
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)
+6.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D)

8.6/14.5
Plano a -6.00D 

(en pasos de 0.25D)
Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75

Eje: 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 
80°, 90°,

100°, 110°, 120°, 130°,140°, 150°, 
160°, 170°, 180°

Cilindro: -2.25
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°,90°, 100°, 

110°, 160°,170°, 180°

-6.50D a -9.00D 
(en pasos de 0.50D) 

+0.25D a +4.00D
(en pasos de 0.25D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°,90°, 100°, 

110°, 160°,170°, 180°

8.7/14.0
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D sobre ±6.00D)

ACUVUE® OASYS PARA 
ASTIGMATISMO CON 
HYDRACLEAR® PLUS

ACUVUE® OASYS 1-DAY
WITH HYDRALUXE™

1-DAY ACUVUE®
MOIST®

1-DAY ACUVUE® MOIST® 
PARA ASTIGMATISMO CON 
LACREON® (ETAFILCON A)

ACUVUE® OASYS CON 
HYDRACLEAR® PLUS



39 CATÁLOGO DE LENTES
DE CONTACTO ACUVUE®

MATERIAL DE DISTRIBUCIÓN SOLO ENTRE PROFESIONALES DE LA VISIÓN

ESPECIFICACIONES 
TÉCNICAS

Programa de Reemplazo Diario Diario Diario Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 días 
y 6 noches (uso extendido)

Uso diario,
reemplazo mensual

Uso diario,
reemplazo mensual

Cada 2 semanas (uso diario) o 7 
días y 6 noches (uso extendido)

Uso Uso Diario Uso Diario Uso Diario Uso diario o extendido Uso diario o extendido Diario o Extendido Uso diario Uso diario Uso diario o extendido

Presentación Pack x 30 unidades Pack x 30 unidades Pack x 30 unidades Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades 6 Pack Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades Pack x 6 unidades

Agente Humectante HydraLuxeTM LACREON® LACREON® HYDRACLEAR® PLUS HYDRACLEAR® PLUS HYDRACLEAR® PLUS HydraMax™ HydraMax™

Material Senofilcon A Etafilcon A Etafilcon A Senofilcon A Senofilcon A Senofilcon A Senofilcon C Senofilcon C Etafilcon A

Transmisibilidad Dk/t1  
(borde corregido) 121 x 10-9 25.5 x 10-9 23.8 x 10-9 147 x 10-9 129 x 10-9 147 x 10-9 (-3.00 D) 147 x 10-9 129 x 10-9 25.5 x 10-9

Contenido de Agua 38% 58% 58% 38% 38% 38% 41% 41% 58%

Tinte de visibilidad Si Si Si Si Si Si Si Si Si

Protección UV†‡ Clase 1
96% UVA, >99.9% UVB

Clase 2
85% UVA, 99% UVB

Clase 2
85% UVA, 99% UVB

 Clase 1
96.1% UVA, 99.99% UVB

Clase 1
96.1% UVA, 99.99% UVB

Clase 1
96.1% UVA , 99.99% UVB

Clase 1
93.4% UVA, 99.8% UVB

Clase 1
93.4% UVA y 99.8% UVB

Clase 2
88% UVA, 99% UVB

Indicador Derecho-Revés No No No

Marca de Orientación No No Vertical No Vertical No No Vertical No

Espesor Central mm
-3.00 D

0.085 mm
(nominal para -3.00D)

0.084 mm
(nominal para -3.00D)

0.090 mm
(nominal para -3.00D) 

0.070
(nominal para -3.00D)

0.080
(nominal para -3.00D) 0.07 0.07

(nominal para -3.00D) 0.08 0.084
(nominal para -3.00D)

Curva Base mm 8.5 8.5 negativo
y 9.0 positivo 8.5 8.4 8.6 8.4 8.4 8.7

Parámetros
BC (mm) / Diametro (mm)
Rango de poder (D)

8.5/14.3
–0.50D a –6.00D

(en pasos de 0.25D)
–6.50D a –12.00D

(en pasos de 0.50D)
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)
+6.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D)

8.5/14.2
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.50D sobre -6.00D)

9.0/14.2
+0.50D a +6.00D 

(en pasos de 0.50D sobre -6.00D)

8.5/14.5
Plano a -6.00D

(en pasos de 0.25D)
Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75

Eje: 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 
80°, 90°, 100°, 110°, 120°, 130°, 140°, 

150°, 160°, 170°, 180°

Cilindro: -2.25
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

-6.50D a -9.00D
(en pasos de 0.50D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

+0.25D a +4.00D 
(en pasos de 0.25D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 110°, 

160°, 170°, 180°

8.4/14.0
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D sobre ±6.00D)

Plano a -6,00D
(pasos de 0,25D) 

Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75  
Ejes: 10° a 180°

(incrementos de 10°) 
Cilindro: -2,25, -2,75

Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 
110°, 160°, 170°, 180°

 
De -6,50D a -9,00D

(pasos de 0,50D) 
Cilindro: -0,75, -1,25

Ejes: 10° a 180°
(incrementos de 10°) 

Cilindro: -1,75, -2,25, -2,75
Ejes: 10°, 20°, 160°, 170°, 180°

 
De +0,25D a +6,00D

(pasos de 0,25D) 
Cilindro: -0,75, -1,25, -1,75

Ejes: 10°, 20°, 70°, 80°, 90°, 100°, 
110°, 160°, 170°, 180°

8.4/14.3
–9.00D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)

ADDS:
LOW: +0.75D a +1.25D
MID: +1.50D a +1.75D

HIGH: +2.00D a +2.50D

8.4/14.0
-0.50 a -6.00D

(en pasos de 0.25D)
-6.50D a -12.00D

(en pasos de 0.50D)
+0.50D a +6.00D

(en pasos de 0.25D)
+6.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D)

8.6/14.5
Plano a -6.00D 

(en pasos de 0.25D)
Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75

Eje: 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 
80°, 90°,

100°, 110°, 120°, 130°,140°, 150°, 
160°, 170°, 180°

Cilindro: -2.25
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°,90°, 100°, 

110°, 160°,170°, 180°

-6.50D a -9.00D 
(en pasos de 0.50D) 

+0.25D a +4.00D
(en pasos de 0.25D)

Cilindro: -0.75, -1.25, -1.75
Eje: 10°, 20°, 70°, 80°,90°, 100°, 

110°, 160°,170°, 180°

8.7/14.0
-0.50D a -12.00D
+0.50D a +8.00D

(en pasos de 0.50D sobre ±6.00D)

ACUVUE® OASYS PARA 
ASTIGMATISMO CON 
HYDRACLEAR® PLUS

ACUVUE® VITA™ ACUVUE® 2ACUVUE® VITA™
PARA ASTIGMATISMO

ACUVUE® OASYS CON 
HYDRACLEAR® PLUS

ACUVUE® OASYS
MULTIFOCAL



www.jnjvisionpro.com.ar
MATERIAL PARA USO EXCLUSIVO DEL PROFESIONAL DE LA VISIÓN. Los lentes de contacto ACUVUE® son indicados para la corrección de la visión. Como ocurre con 
todos los lentes de contacto, pueden desarrollar problemas oculares, inclusive úlceras de córnea. Los lentes no deben ser prescritos si los pacientes tienen inflamación o 
infección alrededor o dentro de los ojos o parpados, cualquier enfermedad, lesión o anomalía ocular que afecte la córnea, la conjuntiva o los parpados, cualquier afección 
diagnosticada previamente que hace que el uso de lentes de contacto resulte incómodo, ojo seco severo, sensibilidad corneal reducida, cualquier enfermedad sistemica 
que pueda afectar el ojo o empeorar al usar lentes de contacto, Reacciones alérgicas en la superficie del ojo o en los tejidos adyacentes que puedan inducirse o empeorarse 
al usar lentes de contacto o soluciones para lentes de contacto, cualquier infección ocular activa, si los ojos se ponen rojos o irritados.  Producto de uso bajo prescripción 
de profesional de la salud. Para más información sobre uso, cuidado de mantenimiento y seguridad consulte a un profesional de la visión, llame al centro de atención al 
cliente 0800-444-2604, visite www.acuvue.com.ar, escríbanos a contactenos.ar@acuvue.com o consulte la Guía de Instrucciones para el usuario. Johnson & Johnson de 
Argentina S.A.C e I. CUIT 30-50057230-9. Mendoza 1259, Belgrano, Ciudad Autónoma de Buenos Aires (C1428DJG). ADVERTENCIA: LOS LENTES DE CONTACTO CON 
ABSORCIÓN DE RAYOS UV no sustituyen los anteojos protectores con absorción de rayos UV tales como las gafas de protección o anteojos para el sol con absorción UV, 
debido a que no cubren completamente el ojo y el área de alrededor. Debe continuar usando lentes con absorción de rayos UV, según lo indicado. ACUVUE®; ACUVUE 
OASYS® CON HYDRACLEAR® PLUS; ACUVUE OASYS® PARA ASTIGMATISMO CON HYDRACLEAR® PLUS; 1-DAY ACUVUE® MOIST; 1-DAY ACUVUE® MOIST PARA 
ASTIGMATISMO CON LACREON® (ETAFILCON A), ACUVUE® OASYS 1-DAY WITH HYDRALUXE™; ACUVUE® VITA™; ACUVUE® VITA™ para ASTIGMATISMO; 
ACUVUE® OASYS MULTIFOCAL; ACUVUE® 2; EYE INSPIRED™; INTUISIGHT™ son marca registrada de Johnson & Johnson Vision Care, Inc. © Johnson & Johnson de 
Argentina S.A.C. e I. 2023. Todos los derechos reservados. 
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